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20 SR 2250 kg
m > SR/DR 2100 kg
Hor= Hsr-0,35 PN oy BTX 45/BEX 45 —rroemrmeeemmmemen 137.20.500
P0O9-4N - 149'43'000 BTX 38R/BEX 38R - 137.20.000
Altura méxima bajo gancho sin arriostrar (m). P0O9-5N —- 149.44.000 BTX 38/BEX 38 - - 149.20.000
Maximum height under hook without fastening (m). P09-6N 149.45.000 /EB_(' gg’ [_3_'_5)( 4= 3 ﬁggg-ggg
Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). TR 12- 146.30.000 ABH 75 152.23.000
Hsr = T12 - 126.21.500 B o
MakcumarnbHas énicoma o0 Kpokom 6e3 KpenneHus (m). AR 12 - - 137.21.000
Baglantisiz maksimum kanca alt yiiksekligi (m). TR 8RM - 202.30.000 AN 12 -- - 146.21.000
L,y Uaal)l cand e ) ..i TR 8M 146.30.800 BE 442- - 146 24 850
(m) =) gy s i Fla )l (ad TR 4 800.32.300 e
BE 434 - 146.24.950
re A S0 TMU 1.18- ---- 202.35.500
Hsr — 2 m. TN 2--- --146.32.500 s
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / MEPEMELLEHVE / RAY YURUYUSLU / 45‘)3-\"“ STATIONAIRE / CTALUNOHAPHOE COCTOFIHME/SABIT/ @u
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CARGAS | LOADS / CHARGES / HAPY3K# / YUKLER /S~ J37NS

E_A_d SR1 (1) Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximal;:-; 1/ “I:/ltakcumanb/-/ble Hazepy3aku / Maksimum yiik /3 sex 8]
2t Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paguyc gencteus kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / <asll s
Do @...[m] 20 22 25 27 30 32 35 37
37m 20,2 2 1,82 1,57 1,45 1,27 1,20 1,07 1
35m 22,3 2 2 1,76 1,62 1,43 1,33 1,20 —
32m 22,6 2 2 1,77 1,63 1,45 1,35 —
30m 22,5 2 2 1,78 1,64 1,45 — — —
27m 22,7 2 2 1,79 1,65 — — — —
25m 22,7 2 2 1,80 — — — — —
22m 22,0 2 2 — — — — —
20 m 20,0 2 — — — — — — —
L:_‘}_J SR2 (1) Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximash:‘s2 /zAgathumaanble Hazpy3aku / Maksimum yiik /3 sex a8l
25t Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Pagunyc aenctsus kptoka (m) / Kancanin yiksekligi (m) / <iball sa
JANANAY @...[m] 15 20 22 25 27 30 32 35 37
37m 16,5 2,5 2,03 1,82 1,57 1,45 1,27 1,20 1,07 1
35m 18,2 2,5 2,25 2,03 1,76 1,62 1,43 1,33 1,20 —
32m 18,4 2,5 2,28 2,05 1,77 1,63 1,45 1,35 — —
30m 18,4 2,5 2,28 2,05 1,78 1,64 1,45 — — —
27m 18,5 2,5 2,30 2,07 1,79 1,65 — — —
25m 18,5 2,5 2,30 2,07 1,80 — — — —
22m 17,9 2,5 2,22 2 — — — — — —
20 m 18,2 2,5 2,25 — — — — — — —
l:wd / U.SU SRIDR (1) Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumanbHble Hazpy3ku / Maksimum yiik /3 sex @aﬂ
SR/DR-2t/4t
2t/4t Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Pagnyc gevicteus kptoka (m) / Kancanin yiksekligi (m) / <isall s
JANANIY @...[m] 10 15 20 22 25 27 30 32 35 37
37m 19,0/10,3 2/4 2/2,62 1,87 1,67 1,42 1,30 1,12 1,05 0,92 0,85
35m 20,9/11,3 2/4 2/2,92 2/2,1 1,87 1,62 1,47 1,27 1,17 1,05 —
32m 21,111,4 2/4 2/2,97 2/2,15 1,9 1,65 1,50 1,30 1,20 — —
30m 21,111,4 2/4 2/2,97 22,12 1,9 1,62 1,47 1,30 — —
27m 21,3/11,5 2/4 2/3 2/2,15 1,92 1,65 1,5 — — —
25m 21,3/11,5 2/4 2/3 2/2,15 1,92 1,65 — — — — —
22m 20,6/11,1 2/4 2/2,87 2/2,07 1,85 — — — — — —
20 m 20,0/11,3 2/4 2/2,92 2/2,1 — — — — —

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS ' MECHANISMS FEATURES / CARACTERISTIQUES DES

MECANISMES / XAPAKTEPHCTHUKH MEXAHW3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI /1Y) uaibadll

*opcional 11 T ?
*optional % . :%:
*en option iy GE= ¢ j>
*onyus * *|
*opsiyonel E('SI1 846 EC1856 EC2566 EC2580 A28/3,8/4,5m OG408VF TC360 / *TC360VF TH1010

s R2 SR1 SR2 SR1 TG825VF 3 KW 1.9/%1.8 KW 9.2 KW
*GIS 13,2 kW 13,2 kW 18,4 kW 18,4 kW 2x3 kW ! ! >

30/60 m/min
¢ | 13]25]25 2|2 1,3 |25/ 25 112 |2 0..0,8 *0..30 1
/mi 0...25 m/min r/min *30 50 Jmi
LZ}JJ mimin 46 | 23 | 5 56 | 28 | 6 64 | 32| 8 82 | 41| 10 sl/min m/min
m/min
400V 50Hz
. 22 | 4 | 4 22 4 4 PTOTAL (EC1846/EC1856 + 0G408VF + TC360) = 18,1 kW
/mi PTOTAL (*EC2566/*EC2580 + OGA408VF + *TC360VF) = *23,2 kW
m/min 28 | 14 | 3 41 | 205 | 5 9
480V 60Hz EC1846 / EC1856 / TC360 kW *‘-20/0
*EC2566/*EC2580 / TH1010 m/min +20%
SR 193 m SR 189 m [\
H H<  pr 96,5m DR 94,5m i N .

H (m) 18 22 28 32 36 40 44 51,6
BEX 45/ BTX 45 4 6 8 10 12 14
BEX45L 8 10 12 14
BEX 38R/ BTX 38R Q
BEX 38 / BTX 38 4100 kg 4 6 8 10 12 14 -——
BEX 38RL / BEX 38L 8 10 12 14 J—
BEX 28 / BTX 28 Q 6 8 10
3700 kg
H (m) 18,3 30,4
BE 434 Q 8 10
4300 kg
H (m) 26,1 30 40,3
BE 442 Q 12 16 20
3450 kg

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Beicoma rnod kptokom / Kanca alti yiiksekligi / alladll Jal tu:’ Y
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [Ins npomMexymouyHbix ebicom 8osbmume bannacm, coomesememayrowuli 6onbweli esicome / Orta yiikseklikler igin daha Ust bir yiikseklige

karsilik gelen agirligi aliniz. / ‘_A“—Y‘ tm ))U i) dil“ eui:‘“‘ >3 3:\.'\9::5\ QL:&JM
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST /

LISTE DE COLISAGE / CITUCOK MOCTABKH / CEKI LISTES] /Jsaail) daild

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHUE / AGIKLAMA / ps! L [m] A[m] H [m] P/ Wkd]
1,19

T;;;;z, TR 8RM — TR 8M 8,07 1,19- 1,19 2575-2515

Tour TR12-T12 AN AN AN YA VA WA |Z| - 12,01 1,18 1,19-1,18 2840-2025

Bawns TN4RA-T4 5 406409 1,19 1,19-1,18 1100-795

Kule TR4 s 3,96 1,18 1,18 1070
TN 2 2,29 1,18 1,19 785

Tx 1,19

Conjunto asiento pista, punta de torre y orientacion

Slewing table assembly, tower head and slewing mechanism

Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation

CudeHbe nnouwjadku + 8epXxHsisi cekyusi bawHuU + Mo8opomHbIl + 2,85 1,61 2,15 1860
MexaHu3M |___|'- A

Gobek + kulenin kafa b6limi + mekanizma
O AN + &l Gl + o) sall 5as g de pene
Estructura punta de torre + Elevacién

Tower head structure + hoisting

Structure porte-fleche + mécanisme de levage % I']L[l Il

Cmpykmypa eepxHel cekyuu bawHu + MoObeMHbIU MexaHu3Mm L 445 1.19 2,31 1640
Kule kafa bélimu yapisi+ving Kulesi

SV AT+ 2 ) el

Torre asiento pista + punta de torre + orientacion + elevacion
Slewing table + tower head + slewing + hoisting mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation

CuaeHbe nnowagku + ocHoBaHWe BEPXHEN cekuum baluHm + 5,96 1,61 2,40 3500
MOBOPOTHbI MeXaHWU3M

Doner tablat+kule kafa bélimi tabani+mekanizma

cj)}\+o|)_5&n +G),\S\w\JBJcG+QJ\_5ﬂ\EA;JGJ.3

Tramo de pluma

Jib section P09 1N (1) - 10,13 1 1,13 1020
Trongon de P09 3N (Il) | | o vV 10,15 0,87 1,12 880
fleche P09 4N (1l JAAAAANAAANAANNNNNIN. .éj 10,15 0,87 1,03 575
Cekuyusi cmpensi P09 5N (1V) 1 —= 5,26 0,87 1,02 295
Bom bélimii P09-6N (V) 2,13 0,86 1,02 110
&l);\n :.\);\

) . SR 3] 0,76 0,16 0,96 135
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucrnacm / Kanca takimi / 3 % DR B ﬂ;{ 076 0.20 1,40 155
Carro / Trolley / Chariot / 'py3oBast Tenexka / SR = 1,00 1,33 0,73 110
Saryo /4 e DR L A 1,04 1,37 0,88 175
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms _

Contre-fleche avec plateformes / [ThomueogecHasi KOHCOJIb C W = A 6,75 1,41 0,43 1200
nnameopmamu / Platformiu kuyruk /3aid) ge Siiall &1 )Ml
Plataf bina / Platfc d cabin / Platef b %ET
ataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine =
Mnamepopma u kabuHa / Platform ve kabin /3w s iaia L H L | 3,69 163 225 820
l—— L A=

Grande / Big / Grand / bonbwoti / Biiyiik /

Contrapeso / Counterweight / 1
: - = 1,08 0,50 2,02 2360
Contrep Oﬂz/ lpomueosec/Denge o\ \eho / Small / Petit / Manwiii / Kiiiik / [ 1 1,08 0.50 1,30 1500
agirhgn / 4Sxa o) 5 i )
=)
BEX 28 4,96 0,84 1,53 2870
Base grua Testero largo BEX 38 6,38 0,84 1,53 3400
Crane base Long carriage BEX 38R 6,38 0,84 1,47 3800
Base de la grue. Palonnier long BEX 45 = = 7,37 0,84 1,47 4380
OcHosaHue KpaHa. [InuHHas nepedHss yacmeb BTX 28 A 4,60 1,62 1,63 4005
Ving tabani. Uzun ving arabasi BTX 38 l—— L ——I Al 6,02 1,62 1,63 4760
(AU AL sl dasia il ) 32018 BTX 38R 6,02 1,73 1,73 5230
BTX 45 7,01 1,62 1,73 5995
A 2,8m 3,00 0,44 1,30 3700
Lastre / Ballast / Lest/ Gannacm/ A 3,8m -4 4,5m Q g E Dj 4,00 034 130 4100
Alt agirlik taglari / J5 BE 442 I e —t 2,09 0,34 2,10 3450
BE 434 : b 3.40 0.34 1,69 4300
Torre de montaje / Jacking cage / Tour de montage / MoHmaxHas
6awHs / Kadirma kafesi / S 5l ¢ » 714 176 17 3200
Torre de montaje sin puerta, carro, plataforma carro y viga de apoyo
Jacking cage without door, trolley, trolley platform and beam assembly o
Tour de montage sans porte, chariot, plateforme de chariot et poutre
de soutien L L [
Mo+maxHas bawHs 6e3 08epu, 2py3080U MenexKu, niamgopmabi 7,14 1,76 1,71 2450
2py3080U meriexKu u ornopHou banku T™MU 1.18
Kapisiz kaldirma kafesi, ving kdpriisi arabasi, ving kOpriisii arabasi
platformu ve kirig takimi
peSidale 548 s dualeg e s Al n osn @Sl 7
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COMPOSICIONES DE TORRE / TOWER COMPOSITIONS
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKUHSA BALIHY / KULE KOMPOZISYONLARI /Ty U gSa

Transporte
Transport/ Transport/
TpaHcnopmupoeka / Tasima / Jsi
1| 45 T4 T4 16.32.000 |o* T 451 T4 e B AN IS
2 T12 T12 T4
84 126.31500 3% 1542
3] 124 16,4] 2 ?
T12 e T12 033
11,88 |20
T12 ™ H
4| 243 146.32A500¢ 216 ™S 1853
TR 12 TR 12 4
TR12 146.30.000 304|4 TR12 Rl |
TR 12 e %24 )
5| 362 H=38,4 + AN12
TREM TR 8M
TR &M 146.30.800 835 TR&M |
' 7,86 |40,1(5
TX-90/ XXR
|| 202.36.500 Ll 1x-
6| 44 e | txeo0/ ToR L TTngo/ TR 21 ls LLTX-00/ TXXR
T390 T3% 133.32.000 ! T3-90 0,83 ﬁ 4396
w07 V295 |s68]7
AR 12 4808 ©7 s
T6-150A T6-150A 538 T6-150A )
57 9 Sl
il se2 [0
T6-150A = 1
AN90 |16 31300/ %85 = 16150 596(10| 5 T6-150 i
= = sz |513)10 3x HIGH CUBE 40’
T6-150 TL20/ Tx 150 =
161.31.0005] 16136000 | 25! TL20/Tx 150 65211
= 520567 161.36.000 393
20431500 | 69,1(12 TS20-5,6A
AN150 204.31.500 56 | 70,812
AR 12 137.21.000 TS50
ARD 12 137.21.800 soastane | 47|18 TS205,6 ¥ 1764l13
AN 90 133.21.000 ALD20 160.21.250 o 204.31.200 56 |
AND 90 133.21.800 AS20 160.21.010 =
AN150 16121000 ASD 2024  16021.080 b i = A P
AND150  161.21.050 ASR20 160.21.200 B =
AL 20 153.21.800 ASRD 20/24 156.21.000 S TSR20-5,6 ]
AS20 204.31.000 56 |87,6 (15
T: Torre / Tower / Tour / BawHu /Kuleler/c‘)-." ASR20
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik /| ¢ & !
. Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lpo4ue koHgbueypayuu /
1 Diger konfigiirasyonlar / A alifa

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / IECTHHLA / TIRMANMA / (1.3 J37NS

hmax: 3XTR4 + 6xT4

| =m

. h (m) 36
E D (m) 51-10
4 P (KN) 403 378
Rmax (KN) | 142 251

1,56 5 h
TR4: 800.32.300

B

- D f; Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHympeHHsis necmHuua /
09 \ 2 E] Bina igi trmanma / Qim‘ bl
] R =

!

P

[% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bempoeas Hazpyska e nokoe / Riizgar devre digi / RPN d JB C-J)S\
H Consultar / Consult / Nous consulter / Koncynemupytimecs / Danisiniz / ;J f )-“
» En senvicio / In service / En service / B pa6ome / Devrede / daaall Lﬁ

m Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi / Al d BIEN

) “ FEM 1001
J D Ctra./Rd. Madrid - Irin Km. 415 - 20.213 IDIAZABAL [Gipuzkoa] ESPANA / SPAIN 00
P.O. Box, 23 - 20.200 BEASAIN - E-mail: jaso@jaso.com
Tel. +34 943 - 18 70 00 o Fax. +34 943 - 18 70 20 DELEGACION/ DEALER
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